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WARNING

•  Never leave your child unattended – drowning hazard.
•  Only for domestic use. Only for outdoor use.
•  Apply only to children above 3 years of age.
•  Children, especially children younger than 5 years, are at high risk of drowning.
•  Children can drown in very small amounts of water. Empty the pool when not in use.
•  Keep children in your direct sight, stay close, and actively supervise them when they are in or near the pool and when you are

•  Empty pool completely after each use and store the empty pool in such a way that it does not collect water from rain or any
 other source.
•  Keep unsupervised children from accessing the pool by installing fencing or other approved barrier around all sides of pool.
 State or local laws or codes may require fencing or other approved barriers. Check state or local laws and codes before setting
 up pool.

•  Position furniture (for example, tables, chairs) away from pool and so that children cannot climb on it to gain access to the pool.
•  Do not dive or jump into this pool. Diving or jumping into shallow water can result in broken neck, paralysis, or death.
•  Keep all electrical lines, radios, speakers and other electrical appliances away from the pool. Do not place pool near or under
 overhead electrical lines.
•  Keep a working phone and a list of emergency numbers near the pool.

SAFETY WARNING FOR PET

•  Familiarize your pet with the product. Never force the pet to enter the pool.
•  Supervise and keep a close eye on your pet in the pool. Accidental pet drownings do happen.
•  Do not allow your pet to enter the pool if the water is too cold to avoid hypothermia.
•  Check with a veterinarian prior to using this product if your pet is sick or has an open wound.
•  Do not allow your pet to drink the pool water, provide a separate source of drinking water.
•  Do not allow your pet to bite, chew, or stand on the edge of the product.

 pets and especially to children if they are around.

IMPORTANT SAFETY RULES
Read and follow all safety information and instructions. Keep for future reference. Failure to follow these 

warnings and instructions can result in serious injury or death to users, especially children.

and kept for future reference. See product for additional warnings.

English
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General:
• Pool and pool accessories are to be assembled and disassembled by adults only.
•  Do not set up the pool on a slope or inclined surfaces. The area where the pool is to be set up 

 garage, house, overhanging branches, laundry lines or electrical wires.
• Do not install the paddling pool on mud, sand, soft or loose soil condition, deck, platform, balcony, concrete, 
 asphalt or any other hard surfaces.

 Do not allow anyone to sit on, climb, or straddle the sides of the pool.

 the pool water. Practice good hygiene.

 from users before entering the pool.
•  Pools are subject to wear and deterioration. Properly maintain your pool. Certain types of excessive or 
 accelerated deterioration can lead to pool failure. Pool failure might cause large quantities of water to 
 release from the pool.

 serviceable parts. 
•  Do not unfold or fold the product at temperatures below 5 ).

Set up:
Depending on the size of the product, 2 or more adults are recommended for setup. Set up time may vary 

 puncture the pool liner or cause injury. Certain types of grass such as St. Augustine and Bermuda, may 
 grow through the li
2.  Move the product (in its package) to the selected site – do not drag it since it may result in leaks or 
 damage.
3.  Slowly pull out of package, unfold (DO NOT pull lining) and inspect the product for rips, tears or punctures. 
 Do not use if the product is damaged.

 pool round. Smooth out wrinkles on bottom for a perfect set up. 

NOTE: All drawings for illustration purpose only. Actual product may vary. Not to scale.

Pool maintenance & drainage

 damaged pool. 

 when noticeably contaminated. 
•  Maintain pool water at chemical levels that are safe for human and pet. Consult your pool supply store for 
 instructions. 
•  Keep all pool chemicals away from children and pets.
•  Clean the pool with soapy water and sponge only. Do not use bleach or harsh cleaning agents.

How to drain your pool and long term storage:

 swimming pool water.
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6.  Store the liner and accessories in a dry, clean indoor storage location. The original packing carton 
 can be used for storage.

Repair patch:

on the back of the repair patch.

3.  Open the drain valve caps on the inside and outside of the pool. NOTE: Do not tip or lift to 
 empty the pool. You may tip to drain out residual water. 

 hour.
5.  Bring together the sidewalls and fold up for storage (Fig 1-6). 
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LIMITED WARRANTY

This limited warranty is in addition to, and not a substitute for, your legal rights and remedies. To the 
extent that this warranty is inconsistent with any of your legal rights, they take priority. For example, 

original sales receipt with this document, as proof of purchase will be required and must accompany 

please contact the 

Other than this warranty, and other legal rights in your country, no further warranties are implied. To the 

exclusion or limitation of incidental or consequential damages, this limitation or exclusion does not apply 
to you.

You should note that this limited warranty does not apply in the following circumstances:

 operation, improper maintenance or storage.

 limited to, punctures, tears, abrasions, ordinary wear and tear and damage caused by exposure to 

 Service Center personnel.

The costs associated with the loss of pool water, chemicals or water damages are not covered by this 

instructions are not followed.
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ATTENTION

•  Ne jamais laisser votre enfant sans surveillance – danger de noyade.

•  

 piscine.

•  Ne pas plonger ou sauter dans cette piscine. Plonger ou sauter dans une eau peu profonde peut entraîner une fracture du cou, la 
 paralysie ou même la mort.
•  É

Français

Lisez et suivez toutes les informations et les instructions de sécurité. À conserver
pour consultation future. Ne pas suivre ces avertissements et instructions peut

entraîner de sérieuses blessures et des dangers de mort en particulier concernant les enfants.

IMPORTANT

AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ POUR LES ANIMAUX DE COMPAGNIE

•  Ne laissez pas votre animal mordre, mâcher ou se tenir sur le bord du produit.

•  Brossez votre animal et lavez-le avant de le laisser entrer dans la piscine.
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Général :

 ou tout autres surfaces dures.

 

 cheveux… avant de rentrer dans la piscine.

Instructions de montage :

1.  Choisissez une surface plate, avec une pelouse de niveau, propre, sans cailloux, branches et autres objets qui pourraient 

3.  

5.  
 que la piscine soit bien ronde. 
6.   de la hauteur des parois. Ne la remplissez pas trop.

NOTE : 

Entretien Et Vidange De La Piscine : 

 nettoyage agressifs.

La vidange et l’hivernage de votre piscine :
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 rangement. 

Rustine :
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3. REMARQUE :

 drain out residual water.

 pendant une heure. 
5. (schémas 1 à 6).
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GARANTIE LIMITÉE

où cette garantie serait en contradiction avec vos droits locaux, ces derniers restent prioritaires. Par 

pas valide.
 

similaire (de notre choix) sans frais de votre part. 

 facteur environnemental externe.

en aucun cas couverts par cette garantie.

les instructions ne sont pas suivies.
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ADVERTENCIA

•  Nunca deje a su niño sin supervisión - peligro de ahogamiento.

•  Sólo apto para niños de más de 3 años.

 la piscina. Durante la búsqueda de un niño desaparecido, acuda a la piscina en primer lugar, incluso si creen que el niño estuviera en la casa.

 fuente.

 los códigos antes del montaje de la piscina.

•  Coloque sus muebles en correcta posición (por ejemplo, mesas, sillas), protegido la piscina para que los niños no puedan subir en ellos para acceder a la 
 piscina.
•  No bucear o saltar en la piscina. Bucear o saltar en aguas poco profundas pueden resultar en fractura de cuello, parálisis o muerte.

 vidas.

NORMAS IMPORTANTES DE SEGURIDAD
Lea y siga toda la información e instrucciones de seguridad. Conserve para futuras referencias. El incumplimiento de estas 

advertencias e instrucciones puede resultar en lesiones graves o la muerte de los usuarios, especialmente los niños.

Español

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD PARA MASCOTAS

•  Familiarice a su mascota con el producto. Nunca fuerce a la mascota a entrar en la piscina.

•  Consulte a un veterinario antes de utilizar este producto si su mascota está enferma o tiene una herida abierta.
•  No permita que su mascota beba el agua de la piscina, proporciónele una fuente separada de agua potable.
•  No permita que su mascota muerda, mastique o se sitúe en el borde del producto.

 mascota, para evitar lesiones a las mascotas y especialmente a los niños si están cerca.
•  Corte las uñas de su mascota antes de utilizar el producto para evitar arañazos o pinchazos.
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General:

 a instalar debe ser absolutamente plana y nivelada, y al menos 2 metros de distancia de cualquier 

• No instale la piscina infantil en barro, arena, suelos blandos o sueltos, terrazas, plataforma, balcón, 

 ocasionar lesiones o inundaciones. No permita a nadie que se siente, suba, o se monte a horcajadas 
 en los bordes de la piscina.
•  Proteger a todos los usuarios de la piscina de las enfermedades de las aguas recreativas, 
 manteniendo el agua de la piscina limpia. No trague el agua de la piscina. Cuide adecuada higiene.

 llaves, zapatos, horquilla, etc. de los usuarios antes de entrar en la piscina.

 Ciertos tipos de deterioro excesivo o acelerado puede conducir al fallo de la piscina. Fallo de su 
 piscina puede ocasionar grandes cantidades de agua liberadas de la piscina.

•  No despliegue ni pliegue el producto a temperaturas inferiores a 5 ).

Instrucciones de montaje:
Dependiendo del tamaño del producto, 2 o más adultos se recomiendan para su instalación. El tiempo de 

 considera defecto de fabricación.
2.  Mover el producto (en su paquete) al sitio seleccionado - no lo arrastre, ya que puede dar lugar a 
 roturas o daños.
3.  
 en busca de rasgaduras, desgarros o pinchazos. No utilice si el producto está dañado.

 centro.
5.  Compruebe que la válvula de vaciado está bien cerrada por dentro y por fuera. Pre-llenar con 1 a 
 2cm de agua y de forma al fondo. Alise las arrugas de la parte inferior para una colocación perfecta.
6.   de la altura de la pared. No la llene en exceso.

NOTA: 

Mantenimiento Y Vaciado De La Piscina: 
•  
 utilice una piscina dañada. 
•  El agua puede contaminarse fácilmente. Cambie el agua de la piscina con frecuencia (sobre todo en 

•  
 Consulte las instrucciones en su tienda de suministros para piscinas. 
•  
•  
 agresivos.

Cómo vaciar y guardar su piscina para almacenarla:
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3.  Abra los tapones de las válvulas de vaciado del interior y el exterior de la piscina. 
 NOTA: No incline ni levante la piscina para vaciarla. Puede inclinarla para vaciar restos 
 de agua.

 plegar, dejar reposar bajo el sol durante una hora.
5.  (Fig 1-6).

 original puede utilizarse para el almacenamiento.

Parche de reparación:

pinchazos. Consulte las instrucciones en la parte posterior del parche de reparación. 
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GARANTÍA LIMITADA

ticket de compra junto con este manual para probar de esta manera su compra en caso de que le sea 

 

Si el defecto de fabricación se encuentra dentro de los plazos que se señalan anteriormente, por favor, 

pertanto la suddetta limitazione o esclusione potrebbe non applicarsi a voi.

 inadecuada, arrastre o remolque, mantenimiento o almacenaje inapropiados.

 daños causados por exposición a fuego, inundaciones, congelación, lluvias o fuerzas externas de 
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ACHTUNG

•  

 füllen kann.

WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitsinformationen und –anweisungen und heben Sie diese auf. Ein Nichtbefolgen dieser 

Warnungen und Hinweise kann zu ernsthaften Verletzungen oder dem Tod führen. Geben Sie besonders Acht auf Kinder.

HEBEZ SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG AUF
Seite 1

Deutsch

SICHERHEITSHINWEISE FÜR HAUSTIERE
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Generell:

 oder sich dagegen zu lehnen.

 verun

 den Pool benützen.

 wartenden Teile. 
•  Entfalten oder falten Sie das Produkt nicht bei Temperaturen unter 5 

Aufbauanleitung:

 Schäden führen kann.
3.  

5.  
 
6.  Füllen Sie den Pool langsam bis zu  Die Seitenwände des Pools richten 
 sich während der Befüllung Schritt für Schritt auf. 

HINWEIS: 

 niemals einen beschädigten Pool.

 reinigungsmittel.

Entleeren und Langzeitlagerung des Pools:

 Poolwassers.

HEBEZ SIE DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG AUF
Seite 2
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3.  ANMERKUNG: Kippen oder heben 

 Stunde in der Sonne trocknen.
5.  (Abb. 1-6). 
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AVVERTENZA

•  Non lasciare mai il bambino incustodito - pericolo di annegamento.
•  Solo per uso domestico. Solo per uso esterno.
•  

•  Osservare costantemente i bambini, mantenendosi nelle strette vicinanze e controllandoli attentamente quando sono in piscina o vicini alla stessa oppure 

•  Posizionare i mobili da giardino (per esempio, tavoli, sedie) lontano dalla piscina, in modo che i bambini non possano arrampicarsi sui mobili e accedere 
 facilmente alla piscina.

•  Tenere tutti i cavi elettrici, le radio, gli altoparlanti e gli altri apparecchi elettrici fuori dalla piscina. Non collocare mai la piscina vicino o sotto i cavi elettrici.
•  Mantenere un telefono funzionante e un elenco di numeri di emergenza vicino alla piscina.

 e la morte. 

REGOLE PER LA SICUREZZA
Leggere e seguire scrupolosamente tutte le informazioni e le istruzioni di sicurezza. 

Conservare per riferimenti futuri. Il mancato rispetto di queste avvertenze ed istruzioni può 
provocare lesioni gravi o morte agli utenti, soprattutto ai bambini.

AVVERTENZE RELATIVE AGLI ANIMALI DOMESTICI

 animali, per evitare il rischio di lesioni agli animali e in particolare ai bambini presenti. 
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Avvertenze generali:

 assolutamente piatta e a livello e ad almeno 2m di distanza da qualsiasi struttura o ostruzione come, recinzione, garage, 

• Non installare la piscina per bambini su fango, sabbia, suolo morbido, piattaforma, balcone, cemento, asfalto o altre 

•  Non sporger
 evi tare incidenti o allagamenti. Non permettere a nessuno di sedersi, arrampicarsi sopra o mettersi a cavalcioni della 
 piscina.

 piscina.

•  Non aprire o chiudere il prodotto a temperature inferiori a 5 ).

Istruzioni di montaggio:

 o provocare lesioni. Certi tipi di erbe, come la St. Augustine e la Bermuda potrebbero crescere attraverso il fondo della 

 piscina onde evitare fori o danni.
3.  
 strappi, tagli o fori.

5.  

6.  
 gradualmente tenderanno a raddrizzarsi man mano che la piscina si riempie. 

NOTA: 

Manutenzione E Drenaggio Della Piscina  

 piscina per maggiori informazioni.

• Pulire la piscina esclusivamente con una spugna e del detergente. Non usare candeggina o detergenti aggressivi. 

Come svuotare la vostra piscina e conservarla correttamente:
do 

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
Pag 2
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3.  NOTA: non rovesciare o 

5.  Avvicinare le pareti e piegarle per riporre la piscina (Fig. 1-6).

 ritiro del prodotto.

Toppe di riparazione:

Fare riferimento alle istruzioni sul retro delle toppe di riparazione.
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GARANZIA LIMITATA

 

Oltre a questa garanzia e ad eventuali altri diritti garantiti dal rispettivo paese di appartenenza, non sono 

consequenziali, pertanto la suddetta limitazione o esclusione potrebbe non applicarsi a voi.

 incluse ma non limitate a, normale usura e danni causati da esposizione al fuoco, inondazioni, gelo, 

dalla garanzia. Danni a persona o a cosa non vengono coperti da questa garanzia.

seguite le avvertenze.
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WAARSCHUWING

•  

•  Een kleine hoeveelheid water kan al verdrinkingsgevaar voor kinderen opleveren, maak daarom altijd het zwembad leeg  
 wanneer deze niet gebruikt wordt.

 in komt te staan. 

 te gaan.
•  Plaats tuinmeubelen uit de buurt van het zwembad zodat kinderen er niet op kunnen klimmen en toegang tot het zwembad
 krijgen.
•  Springen of duiken in ondiep water kan letsel veroorzaken, doe dat dus niet in dit zwembad.

 elektrische draden. 

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
Lees alle veiligheids- informatie en instructies en volg deze op. Bewaar de instructies. Het niet opvolgen of 

negeren van de waarschuwingen en instructies kunnen resulteren in ernstig letsel of zelfs de dood.

Nederlands

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR HUISDIEREN

•  Maak uw huisdier vertrouwd met het product. Forceer het huisdier nooit om het zwembad te betreden.

 huisdieren en vooral bij kinderen te voorkomen wanneer ze in de buurt zijn.
•  Knip de nagels van uw huisdier vóór gebruik om krassen of het doorprikken van het product te voorkomen.
•  Maak uw huisdier schoon of borstel die, en spoel vervolgens schoon voordat u uw huisdier in het zwembad laat betreden.
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Algemeen:

 geheel vlak en egaal zijn, het zwembad moet ten minste 2m van hekken, garages, elektrische draden e.d. 
 verwijderd zijn.

 rechtstreeks op asfalt of beton geplaatst worden. 
•  Oefen geen druk uit of leun niet op de opblaasbare rand, dit kan instorting en letsel veroorzaken. Sta niemand toe 
 op de wanden van het bad te klimmen, staan of zitten.
•  Bescherm alle zwembad gebruikers tegen ziektes of infecties en houdt het zwemwater goed schoon. Slik het 
 zwemwater niet in.

•  Slecht onderhoud van uw zwembad kan slijtage en snelle veroudering van het materiaal veroorzaken, dit kan 
 leiden tot waterverlies en een defect onbruikbaar zwembad.

 vervangende onderdelen.
).

Montage zwembad:
Afhankelijk van de grootte van het zwembad zijn er twee of meer volwassenen nodig bij het opzetten. Exclusief 

2.  Draag het product (in de verpakking) naar de opzet plaats, niet slepen daar dit beschadiging veroorzaakt.
3.  
 product op scheuren, barsten of gaten.

5.  Controleer of de afvoerklep zowel binnen als buiten goed gesloten is.
 verwijder vouwen van de bodem om het bad correct op te zetten. Maak eventuele kreuken op de bodem glad 
 voor een perfecte opstelling. 
6.   Naarmate het bad voller 
 wordt gaan de wanden omhoog staan. 

NB: De tekeningen zijn illustratief en niet op schaal. Kunnen afwijken van bijgesloten product.

Zwembad Onderhouden En Laten Leeglopen: 

 beschadigd zwembad.

 of wanneer merkbaar vervuild.

 uw zwembad hebt gekocht voor de juiste instructies. 

 schoonmaakmiddel.

leegmaken en opbergen van uw zwembad:
eb bad leeg 

 laat lopen dient u de lokale regelgeving te controleren voor het afvoeren van zwemwater.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING GOED
Bladzijde 2
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3.  Open de afvoerkleppen aan de binnen- en buitenkant van het zwembad. OPMERKING: Kantel of til het 

 worden, laat het in de zon droog worden.
5.  Breng de zijwanden naar elkaar toe en vouw op voor opslag (Afb. 1-6). 

6.  Bewaar de liner en accessoires op een droge, schone plaats binnenhuis. De originele verpakking kan gebruikt
 worden om het product op te slaan.

Reparatievel:

reparatievel.
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VERKLARING VAN BEPERKTE GARANTIE

producten zijn gecontroleerd en in orde bevonden vóór het verlaten van de fabriek. Deze beperkte

Deze beperkte garantie wordt verstrekt als aanvulling op en zonder afbreuk te doen aan uw

de wettelijke rechten gelden.

De voorwaarden van deze beperkte garantie gelden slechts jegens de eerste eigenaar. Deze beperkte 
garantie is geldig voor de onderstaande periode vanaf de aankoopdatum. Bewaar uw originele 
aankoopbon bij deze handleiding, daar het aankoopbewijs dient te worden overlegd in geval van een 

 

factor). 

bovenstaande uitsluitingen mogelijk niet van toepassing op u.

Deze beperkte garantie is niet van toepassing in onderstaande gevallen:

 onge luk, onjuist gebruik, onderhoud of opslag.

 of beschadiging veroorzaakt door blootstelling aan vuur, overstroming, vrieskou, regen en andere 
 natuurkrachten.

garantie niet van toepassing bij schade aan eigendommen of personen.

alvorens u het in gebruik neemt. Als u de aanwijzingen niet opvolgt, kan de beperkte garantie vervallen. 
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ATENÇÃO

•  Nunca deixe a criança sozinha - perigo de afogamento.

•  Contra-indicado para crianças com menos de 3 anos.
•  As crianças, especialmente crianças menores de 5 anos, estão em alto risco de afogamento.
•  Crianças podem se afogar em pequenas quantidades de água. Esvazie a piscina quando não estiver em uso.

 dentro de casa.
•  Esvazie a piscina completamente após cada uso e guarde a piscina vazia, de maneira que não recolha a água da chuva ou qualquer outra fonte.

•  Não deixe brinquedos dentro da piscina quando terminar de usar, uma vez que brinquedos e artigos semelhantes podem atrair a criança para a piscina.

•  Não mergulhe ou salte na piscina. Mergulhar ou pular em águas rasas pode resultar em pescoço quebrado, paralisia ou morte.

•  Mantenha um telefone e uma lista de números de emergência perto da piscina.

 vidas.

NORMAS IMPORTANTES DE SEGURANÇA
Leia e siga todas as instruções e informações de segurança. Guardar para futuras referências. 
Não seguir estas advertências e instruções pode resultar em ferimentos graves ou morte para 

os usuários, especialmente as crianças.

Português

AVISO DE SEGURANÇA PARA ANIMAIS DE ESTIMAÇÃO
•  Não deixe o seu animal de estimação entrar na piscina antes de esta estar cheia de água.
•  Familiarize o seu animal de estimação com o produto. Nunca obrigue o animal a entrar na piscina.
•  Supervisione e vigie de perto o seu animal de estimação na piscina. Os afogamentos acidentais de animais de estimação 
 acontecem.
•  Não permita que o seu animal de estimação entre na piscina se a água estiver demasiado fria para evitar a hipotermia.
•  Consulte um veterinário antes de utilizar este produto se o seu animal de estimação estiver doente ou tiver uma ferida aberta.
•  Não permita que o seu animal de estimação beba a água da piscina, providencie uma fonte separada de água potável.
•  Não permita que o seu animal de estimação morda, mastigue ou se apoie na extremidade do produto.

 animal de estimação, para evitar ferimentos nos animais de estimação e, especialmente, nas crianças, se estas estiverem 
 por perto.
•  Apare as unhas do seu animal de estimação antes da utilização para evitar arranhar ou perfurar o produto.
•  Desinfete ou escove e lave o seu animal de estimação com uma mangueira antes de permitir que entre na piscina.

•  Substitua a água após ser utilizada pelo seu animal de estimação.
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Geral:
• A piscina e os equipamentos da piscina devem ser montados e manuseados apenas por adultos.

 absolutamente plana e nivelada, e a pelo menos 2m de distância de qualquer estrutura ou obstáculo, como um muro, 

• Não instale a piscina infantil na lama, areia, condição de solo mole ou frouxo, deques, plataforma, varanda, concreto, 

•  Não incl

•  Proteja todos os ocupantes da piscina de doenças recreacionais da água, mantendo a água da piscina limpa. Não 
 engolir a água da piscina. Pratique boa higiene.

 antes de entrar na piscina.
•  As piscinas estão sujeitas a desgaste e deterioração. Faça manutenção adequada da sua piscina. Certos tipos de 
 deterioração excessiva ou acelerada pode levar ao desgaste da piscina. O desgate da piscina pode causar a liberação 
 de uma grand quantidade de água da piscina.

• Não desdobre ou dobre o produto a temperaturas inferiores a 5 ).

Instruções de montagem:
Dependendo do tamanho do produto, 2 ou mais adultos são recomendados para a instalação. O tempo de montagem pode

 pontiagudos que possam perfurar a lona da piscina ou causar danos. Certos tipos de grama assim como St. 

 de fabricação.
2.  Mova o produto (em sua embalagem) para o local escolhido - não arraste, pois pode resultar em vazamentos ou 
 danos.
3.  

Desdobre a piscina, estendendo-a e puxando cuidadosamente a parede lateral para fora do centro.
5.   Encher com 1 a 2cm de água e acertar 
 a lona ao redor da piscina. Alise as rugas na parte inferior para obter uma instalação perfeita. 
6.   da altura da parede. Não encha demasiado. As paredes laterais irão 

NOTE: 

Manutenção E Drenagem De Piscinas:

• A água pode ser facilmente contaminada. Mude frequentemente a água da piscina (nomeadamente em tempo quente) 
 ou quando estiver visivelmente contaminada.

Esvaziando e guardando sua piscina por um longo período:
as sobre a 

 eliminação da água da piscina.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
Página 2
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GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES
Página 3

3.  Abra as tampas das válvulas de drenagem no interior e no exterior da piscina. NOTA: Não 
 incline ou levante para esvaziar a piscina. Pode ser necessário drenar a água residual.

 dobrar, e deixe-a descansar sob o sol por uma hora.
5.  (Fig. 1-6).

 para guardar o produto.

Adesivo para reparo:
Caso necessário deverá ser adquirido um adesivo de reparo para conserto de vazamentos e buracos 
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

GARANTIA LIMITADA

componentes e peças da bomba foram inspecionados antes de serem despachados, não tendo 

compra junto com este manual, pois ele será solicitado e deve acompanhar a solicitação da garantia ou 
a garantia limitada estará inválida.
 

(incluindo o fabricante do produto) será responsabilizado por você ou por terceiros para danos diretos ou 

pode não aplicar-se a você.

 inadequada, manutenção ou armazenamento inadequado.

 fogo, inundação, baixas temperaturas, chuva, ou outro forças ambientais externas.

cobertos por esta garantia. Ferimentos, danos em propriedades ou pessoas não estão cobertos por esta 
garantia.
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GEM DENNE VEJLEDNING
Side 1

ADVARSEL

•  Efterlad aldrig dit barn uden opsyn – eftersom der er drukne fare.
•  Kun til privat brug. Kun til udendørs brug.
•  Må kun bruges af børn over 3 år.
•  Børn, især børn yngre end 5 år, er i høj risiko for at drukne.
•  Børn kan drukne i meget små mængder vand. Tøm derfor poolen, når den ikke er i brug.

 tømme bassinet. Når du søger efter et manglende barn, tjek bassinet første, selv om barnet menes at være i huset.
•  Tømme bassinet fuldstændigt efter hver brug og opbevar det tomme bassin på en sådan måde, at den ikke indsamler vand fra regn eller nogen 
 anden kilde.

 Kommunale love eller koder kan kræve hegn eller andre godkendte barrierer. Tjek statslige eller lokale love og regler, før oprettelse af bassinet.
•  Efterlad ikke legetøj i bassinet når du er færdig med dem, da legetøj og lignende kan tiltrække et barn til bassinet.
•  Opstille møbler (f.eks. borde, stole) væk fra bassinet og således at børn ikke kan klatre på det for at få adgang til bassinet.
•  Dykke eller spring ikke ind i dette bassin. Dykning eller springning på lavt vand kan resultere i brud på nakken, lammelse eller død.

 el-ledninger.

VIGTIGT SIKKERHEDSREGLER
Læs og følg alle sikkerhedsoplysninger og instruktioner. Opbevares til senere brug. 

Manglende overholdelse af disse advarsler og instrukser kan medføre alvorlig 
personskade eller død for brugerne, især børn.

skal læses grundigt og opbevares til senere brug. Se produktet for yderligere advarsler.

Dansk

SIKKERHEDSADVARSEL OM KÆLEDYR

 produkt.

 at undgå skader på kæledyr og især på børn, hvis de er i nærheden.
•  Klip dit kæledyrs negle før brug, så produktet ikke kradses eller punkteres.

•  Tag skarpe genstande ud af poolen, som f.eks. legetøj, som kæledyret kan tygge på.
•  Skift vandet, når dit kæledyr har brugt det.



126
IO

Generel:
• Pool og tilbehør skal samles og tages ned af voksne.

 garage, hus, overhængende grene, tøj linjer eller elektriske ledninger.
• Bassinet må ikke installeres på mudder, sand, blød eller løs jord tilstand, dæk, platform, balkon, beton, asfalt 

 oppustelige væg eller side væg. Det er ikke tilladt at sidde på, kravle på eller sidde overskrævs på siderne af 
 denne pool.
•  Beskytte alle personer i bassinet fra vand sygdomme ved at holde bassinvandet rent. Slug ikke bassinvand. 
 Sikrer en god hygiejne.
•  Fjern alle hårde, skarpe og løse genstande såsom smykker, ure, spænder, nøgler, sko, hårnåle, osv. fra 
 brugerne, inden de går i bassinet.

 forringelse kan medføre til bassin fejl. Disse fej kan forårsage store mængder vand for at løbe fra bassinet.

 kan repareres. 
•  Produktet må ikke foldes ud eller sammen i temperaturer under 5 ).

Opstillingsvejledning:

2.  Flyt produktet (i sin pakning) til den valgte placering - ikke trække det, da det kan resultere i utætheder eller 
 skader.
3.  
 punkteringer. Må ikke anvendes, hvis produktet er beskadiget.

Fold poolen ud og spred den ud. Træk forsigtigt siderne udad fra midten.
5.  Påfylde med 1 til 2cm vand og 
 lave bassinets runde.  
6.  Fyld langsomt pool op med vand. Fyld ikke for meget vand i poolen.
 bassinet fyldes op.

BEMÆRK: 

• Se poolen efter for huller, slitage og andre skader hver gang den bruges. Brug aldrig en beskadiget pool.

 forurenet.

 yderligere oplysninger.

Sådan tømmes poolen og gøres klar til vinteropbevaring:

2.  Fjern alt tilbehør, legetøj, vandslanger, osv. fra bassinet.

GEM DENNE VEJLEDNING
Side 2
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GEM DENNE VEJLEDNING
Side 3

3.  BEMÆRK: Poolen må ikke 
 vippes eller løftes når den skal tømmes. Poolen kan vippes, når det sidste vand skal hældes ud.

 i en time.
5.  Sæt siderne sammen, og fold dem sammen til opbevaring .

6.  Opbevar foring og tilbehør i et tør, ren indendørs opbevaring placering. Den originale emballage kan bruges til
 opbevaring.

Reparations plaster:

vejledningen på bagsiden af reparationsplasteret.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

BEGRÆNSET GARANTI

Denne begrænsede garanti er et tillæg til, og ikke en erstatning for, dine juridiske rettigheder og 

Bestemmelserne i denne begrænsede garanti gælder kun for den oprindelige køber og kan ikke 
overdrages. Denne begrænsede garanti gælder for perioden anført nedenfor fra datoen for den 

begrænsede garanti.
 

varen er dækket af bestemmelserne i garantien, repareres eller udskiftes varen, med den samme eller 

deres agenters og medarbejdernes handlinger (herunder fremstilling af produktet). Nogle lande, eller 
juridiske områder tillader ikke udelukkelsen eller begrænsningen af tilfældige eller følgeskader, derfor kan 
ovenstående begrænsning eller udelukkelse ikke nødvendigvis være gældende for dig.

Bemærk venligst, at denne begrænsede garanti ikke gælder i følgende tilfælde:

 bugsering, forkert vedligeholdelse eller opbevaring.

 ikke begrænset til, punktering, ridsning, skrabning eller almindelig slitage og skader, som følge af 
 brand, oversvømmelse, frysning, regn eller andre miljømæssige kræfter.

 servicepersonale.

Omkostninger forbundet med tab af poolvand, kemikalier eller vandskade er ikke omfattet af denne 
garanti. Personskade eller tingsskade er ikke omfattet af denne garanti.

instruktionerne ikke følges.
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Page 1

•  Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki – ryzyko utopienia.

•  

 basenu.

 napowietrznymi przewodami elektrycznymi.

Polski
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 asfaltu lub innych twardych powierzchniach.

 basen.

 z basenu.

).

UWAGA: 

 uszkodzonego basenu.

Osuszanie i przechowywanie basenu po sezonie:

Page 2
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Page 3

3.  UWAGA: Nie przechylaj 

5.  (Rys. 1-6).

Zestaw naprawczy:
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

GWARANCJA

htm.
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SAVE THESE INSTRUCTIONS
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